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سد ن c Š o‏ ⁄ مو — ا کو < و ا | و ے 2 
عَنْ A£‏ الله بن مَسْعْودٍ رهن قال: سَمِعْتُ سول الله اة ووس 
“GV Z < 2 % 1 2‏ ا =“ 
يقول: (( إن الرّفى وَالكَمَائِمَ وَالّوَلَةَ شيك. دوا 


Abdullah b. Mes'ud'dan -Allah ondan )62 olsun- rivêvet olunduğuna göre o şöyle 
demiştir: 


"Rasûlullah -sallallahu oleuhi ve sellem-'i şöyle derken işittim: 


- (Arapça uozilmouon ve içerisinde Allah'ın odi onilmouon) rukveler, nazarlıklar ve 
(kadını kocosino sevdiren) muhabbet muskalarının her biri, (ya açıktan uo do gizli olarak) 
şirktir (yani sirke götürür." 


عن ° عاش 22 قَالَتْ: ) 2 التي À 2 Z43268 V‏ م Á‏ منک 


ذِي 225( [ متفق ale‏ 


ñise'den -Allah ondan rêzı olsun- rivûvet olunduğuna göre, o şöyle demiştir: 


"Nebi -sollollohu aleyhi ve sellem-, (okrep ve benzeri) zehirli her )عامط‎ 
sokmosini tedûvi etmek) için rukue uoptirmouo (rukye ile tedêvi olmaya) ruhsot (izin) 


verdi." ° 


عَنْ عَاْهَةَ 28885 (( Sl‏ الي AG‏ گان 5¿ عل + في 
لتر ال مات فی اتات Bs‏ ل یط عن يهو وأ 6 
بيد فة لبركيها)) وعد 


ñise'den -Allah ondan rëzi olsun- rivëuet olunduğuna göre o şöyle demiştir: 


"Nebi -sallallahu olevhi ve sellem- vefót ettiği hostolióindo kendi Üzerine 
'Muowizót'i” okuyup üflerdi. Hastalığı şiddetlenince, ‘Muawizût' ben okuyup Üzerine 
Üflüyor ve bereketinden dolayı onun elleriule de kendisinin Üzerini mesh ediyordum." 


! Ahmed; hadis no: 3614. Ebu Davud; hadis no:3883. Hakim, 'hadis, sahihtir’ demiştir. Zehebî de bu konuda ona 
muvafakat etmiştir. 

2 Buharî; hadis no: 5741. Müslim; hadis no: 2196. 

3 Muavvizát: İhlas, Felak ve Nas süreleridir. (Çeviren) 

^ Buhári; 10/205, hadis no: 5741. Müslim; hadis no: 2196. 
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2 5 5 وی , G‏ £ ا E‏ ره م 2 5 
بیدو . وَيَقَول: )) اللهم رب الكاين! اذهب الاس اشفه 1 الشافي» لا 


2 مان بقانم‎ E A 
شفاء إلا شقاوكڭ شفاءً 3 يَعَادِرَ سَقَما.)) [ متفق عليه]‎ 
ñise'den -Allah ondan rêzı olsun- rivûvet olunduğuna göre, o sóule demiştir: 


"Nebi -sallallahu alevhi ve sellem-, Allah'ın onları korumosı için ûilesinden bozilorinin 
vÜcudundan ağrıyan çerin Üzerine sağ elini kouorol orayı mesh eder ve şöyle derdi: 


- € insanların Robbi Allahım! Bu hastalığı gider. Ono (hostouo) sifá ver. Ancak sen 
şifû verirsin. Senin şifandan başka bizim için hûsıl olacak şifû yoktur. Oule bir şifû ver ki 
hiçbir hostolık kolmosin. `! 


KONUNUN KISA AÇIKLAMASI: 


Rukue; hostonin Üzerine okuuup hafifçe Üflemek veuo ağrıyan uerin Üzerine okuuup 
oroui mesh etmektir. Buna azîmet de denir. Rukue, eğer şirkten ve Allah Ieóló don 
başkasından yardım dilemek gibi seulerden uzak, Kur'an ve scohih duûlardan olursa dînen 
meşrû ve Allah'ın izniule de foudollidir. 


KONUDAN ÇIKARILAN SONUÇLAR: 

1. Kur'an ve meşrû duûlarla yapılan rukue meşrûdur. 

2. Kur'an ve meşrû duûlarla uopilmouon rukue haramdIır. 

3. Rukve, Allah 15616 don başkasına valvarıp uqkormouli içerirse, bu bÜyük şirktir. 


4. İnsanın kendi Üzerine okuuup üflemesi (kendisini hastalık ve nozor gibi seulerden 





korumosini Allah Teûlû'dan istemesi) meşrûdur.Rukyenin aşka bir sohis tarafından olması 
gerekli değildir. 


OGG Q O 


! Buharî; 10/206, hadis no: 5743. Müslim; hadis no: 2191. 





